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And every living substance was destroyed which was upon the face of the ground, both man, and cattle, and the 
creeping things, and the fowl of the heaven; and they were destroyed from the earth: and Noah only remained 
[alive], and they that [were] with him in the ark.
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And the vale of Siddim [was full of] slimepits; and the kings of Sodom and Gomorrah fled, and fell there; and 
they that remained fled to the mountain.
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And the LORD did according to the word of Moses; and he removed the swarms [of flies] from Pharaoh, from his 
servants, and from his people; there remained not one.
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For they covered the face of the whole earth, so that the land was darkened; and they did eat every herb of the 
land, and all the fruit of the trees which the hail had left: and there remained not any green thing in the trees, or in 
the herbs of the field, through all the land of Egypt.
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And the LORD turned a mighty strong west wind, which took away the locusts, and cast them into the Red sea; 
there remained not one locust in all the coasts of Egypt.
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And the waters returned, and covered the chariots, and the horsemen, [and] all the host of Pharaoh that came into 
the sea after them; there remained not so much as one of them.
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But there remained two [of the] men in the camp, the name of the one [was] Eldad, and the name of the other 
Medad: and the spirit rested upon them; and they [were] of them that were written, but went not out unto the 
tabernacle: and they prophesied in the camp.
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Because he should have remained in the city of his refuge until the death of the high priest: but after the death of 
the high priest the slayer shall return into the land of his possession.
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[And] they were married into the families of the sons of Manasseh the son of Joseph, and their inheritance 
remained in the tribe of the family of their father.
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For only Og king of Bashan remained of the remnant of giants; behold, his bedstead [was] a bedstead of iron; [is] 
it not in Rabbath of the children of Ammon? nine cubits [was] the length thereof, and four cubits the breadth of it, 
after the cubit of a man.
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When thou shalt beget children, and children's children, and ye shall have remained long in the land, and shall 
corrupt [yourselves], and make a graven image, [or] the likeness of any [thing], and shall do evil in the sight of the
LORD thy God, to provoke him to anger:
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When thou shalt beget children, and children's children, and ye shall have remained long in the land, and shall 
corrupt [yourselves], and make a graven image, [or] the likeness of any [thing], and shall do evil in the sight of the
LORD thy God, to provoke him to anger:
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When thou shalt beget children, and children's children, and ye shall have remained long in the land, and shall 
corrupt [yourselves], and make a graven image, [or] the likeness of any [thing], and shall do evil in the sight of the
LORD thy God, to provoke him to anger:
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When thou shalt beget children, and children's children, and ye shall have remained long in the land, and shall 
corrupt [yourselves], and make a graven image, [or] the likeness of any [thing], and shall do evil in the sight of the
LORD thy God, to provoke him to anger:
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05_DEU_04:25 When thou shalt beget children, and children's children, and ye shall have remained long in the 
land, and shall corrupt [yourselves], and make a graven image, [or] the likeness of any [thing], and shall do evil in 
the sight of the LORD thy God, to provoke him to anger:
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And it came to pass, when Joshua and the children of Israel had made an end of slaying them with a very great 
slaughter, till they were consumed, that the rest [which] remained of them entered into fenced cities.
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And it came to pass, when Joshua and the children of Israel had made an end of slaying them with a very great 
slaughter, till they were consumed, that the rest [which] remained of them entered into fenced cities.
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And it came to pass, when Joshua and the children of Israel had made an end of slaying them with a very great 
slaughter, till they were consumed, that the rest [which] remained of them entered into fenced cities.
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And it came to pass, when Joshua and the children of Israel had made an end of slaying them with a very great 
slaughter, till they were consumed, that the rest [which] remained of them entered into fenced cities.
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And it came to pass, when Joshua and the children of Israel had made an end of slaying them with a very great 
slaughter, till they were consumed, that the rest [which] remained of them entered into fenced cities.
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06_JOS_10:20 And it came to pass, when Joshua and the children of Israel had made an end of slaying them with 
a very great slaughter, till they were consumed, that the rest [which] remained of them entered into fenced cities.
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There was none of the Anakims left in the land of the children of Israel: only in Gaza, in Gath, and in Ashdod, 
there remained.
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There was none of the Anakims left in the land of the children of Israel: only in Gaza, in Gath, and in Ashdod, 
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There was none of the Anakims left in the land of the children of Israel: only in Gaza, in Gath, and in Ashdod, 
there remained.
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06_JOS_11:22 There was none of the Anakims left in the land of the children of Israel: only in Gaza, in Gath, and 
in Ashdod, there remained.

06_JOS_11_22.html



Photo JPG 06_JOS_13_12

All the kingdom of Og in Bashan, which reigned in Ashtaroth and in Edrei, who remained of the remnant of the 
giants: for these did Moses smite, and cast them out.
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All the kingdom of Og in Bashan, which reigned in Ashtaroth and in Edrei, who remained of the remnant of the 
giants: for these did Moses smite, and cast them out.
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All the kingdom of Og in Bashan, which reigned in Ashtaroth and in Edrei, who remained of the remnant of the 
giants: for these did Moses smite, and cast them out.
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All the kingdom of Og in Bashan, which reigned in Ashtaroth and in Edrei, who remained of the remnant of the 
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06_JOS_13:12 All the kingdom of Og in Bashan, which reigned in Ashtaroth and in Edrei, who remained of the 
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And there remained among the children of Israel seven tribes, which had not yet received their inheritance.
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And there remained among the children of Israel seven tribes, which had not yet received their inheritance.
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And there remained among the children of Israel seven tribes, which had not yet received their inheritance.
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And there remained among the children of Israel seven tribes, which had not yet received their inheritance.
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And there remained among the children of Israel seven tribes, which had not yet received their inheritance.
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06_JOS_18:02 And there remained among the children of Israel seven tribes, which had not yet received their 
inheritance.
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And the families of the children of Kohath, the Levites which remained of the children of Kohath, even they had 
the cities of their lot out of the tribe of Ephraim.
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And the families of the children of Kohath, the Levites which remained of the children of Kohath, even they had 
the cities of their lot out of the tribe of Ephraim.

06_JOS_21_20 (3).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_21/06_JOS_21_20/06_JOS_21_20.mp3


06_JOS_21_20

And the families of the children of Kohath, the Levites which remained of the children of Kohath, even they had 
the cities of their lot out of the tribe of Ephraim.

06_JOS_21_20 (4).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_21/06_JOS_21_20/06_JOS_21_20.mp4


PDF Photo 06_JOS_21_20

And the families of the children of Kohath, the Levites which remained of the children of Kohath, even they had 
the cities of their lot out of the tribe of Ephraim.

06_JOS_21_20 (5).html

http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_21/06_JOS_21_20/06_JOS_21_20.pdf


Verse Studies 06_JOS_21_20
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the cities of their lot out of the tribe of Ephraim.
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And the families of the children of Kohath, the Levites which remained of the children of Kohath, even they had 
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06_JOS_21:20 And the families of the children of Kohath, the Levites which remained of the children of Kohath, 
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All the cities [were] ten with their suburbs for the families of the children of Kohath that remained.
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All the cities [were] ten with their suburbs for the families of the children of Kohath that remained.
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All the cities [were] ten with their suburbs for the families of the children of Kohath that remained.
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All the cities [were] ten with their suburbs for the families of the children of Kohath that remained.
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06_JOS_21:26 All the cities [were] ten with their suburbs for the families of the children of Kohath that remained.06_JOS_21_26.html
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Now therefore go to, proclaim in the ears of the people, saying, Whosoever [is] fearful and afraid, let him return 
and depart early from mount Gilead. And there returned of the people twenty and two thousand; and there 
remained ten thousand.
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Now therefore go to, proclaim in the ears of the people, saying, Whosoever [is] fearful and afraid, let him return 
and depart early from mount Gilead. And there returned of the people twenty and two thousand; and there 
remained ten thousand.
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Now therefore go to, proclaim in the ears of the people, saying, Whosoever [is] fearful and afraid, let him return 
and depart early from mount Gilead. And there returned of the people twenty and two thousand; and there 
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Now therefore go to, proclaim in the ears of the people, saying, Whosoever [is] fearful and afraid, let him return 
and depart early from mount Gilead. And there returned of the people twenty and two thousand; and there 
remained ten thousand.
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Now therefore go to, proclaim in the ears of the people, saying, Whosoever [is] fearful and afraid, let him return 
and depart early from mount Gilead. And there returned of the people twenty and two thousand; and there 
remained ten thousand.
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Now therefore go to, proclaim in the ears of the people, saying, Whosoever [is] fearful and afraid, let him return 
and depart early from mount Gilead. And there returned of the people twenty and two thousand; and there 
remained ten thousand.
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07_JUD_07:03 Now therefore go to, proclaim in the ears of the people, saying, Whosoever [is] fearful and afraid, 
let him return and depart early from mount Gilead. And there returned of the people twenty and two thousand; and
there remained ten thousand.
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And it was [so] on the morrow, that Saul put the people in three companies; and they came into the midst of the 
host in the morning watch, and slew the Ammonites until the heat of the day: and it came to pass, that they which 
remained were scattered, so that two of them were not left together.
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And it was [so] on the morrow, that Saul put the people in three companies; and they came into the midst of the 
host in the morning watch, and slew the Ammonites until the heat of the day: and it came to pass, that they which 
remained were scattered, so that two of them were not left together.
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And it was [so] on the morrow, that Saul put the people in three companies; and they came into the midst of the 
host in the morning watch, and slew the Ammonites until the heat of the day: and it came to pass, that they which 
remained were scattered, so that two of them were not left together.
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And it was [so] on the morrow, that Saul put the people in three companies; and they came into the midst of the 
host in the morning watch, and slew the Ammonites until the heat of the day: and it came to pass, that they which 
remained were scattered, so that two of them were not left together.
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And it was [so] on the morrow, that Saul put the people in three companies; and they came into the midst of the 
host in the morning watch, and slew the Ammonites until the heat of the day: and it came to pass, that they which 
remained were scattered, so that two of them were not left together.
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And it was [so] on the morrow, that Saul put the people in three companies; and they came into the midst of the 
host in the morning watch, and slew the Ammonites until the heat of the day: and it came to pass, that they which 
remained were scattered, so that two of them were not left together.
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09_1SA_11:11 And it was [so] on the morrow, that Saul put the people in three companies; and they came into the
midst of the host in the morning watch, and slew the Ammonites until the heat of the day: and it came to pass, that
they which remained were scattered, so that two of them were not left together.
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And David abode in the wilderness in strong holds, and remained in a mountain in the wilderness of Ziph. And 
Saul sought him every day, but God delivered him not into his hand.
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And David abode in the wilderness in strong holds, and remained in a mountain in the wilderness of Ziph. And 
Saul sought him every day, but God delivered him not into his hand.
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And David abode in the wilderness in strong holds, and remained in a mountain in the wilderness of Ziph. And 
Saul sought him every day, but God delivered him not into his hand.
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And David abode in the wilderness in strong holds, and remained in a mountain in the wilderness of Ziph. And 
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And David abode in the wilderness in strong holds, and remained in a mountain in the wilderness of Ziph. And 
Saul sought him every day, but God delivered him not into his hand.
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09_1SA_23:14 And David abode in the wilderness in strong holds, and remained in a mountain in the wilderness 
of Ziph. And Saul sought him every day, but God delivered him not into his hand.
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And he came to the sheepcotes by the way, where [was] a cave; and Saul went in to cover his feet: and David and 
his men remained in the sides of the cave.
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And he came to the sheepcotes by the way, where [was] a cave; and Saul went in to cover his feet: and David and 
his men remained in the sides of the cave.
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And Absalom her brother said unto her, Hath Amnon thy brother been with thee? but hold now thy peace, my 
sister: he [is] thy brother; regard not this thing. So Tamar remained desolate in her brother Absalom's house.
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And the remnant of the sodomites, which remained in the days of his father Asa, he took out of the land.
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So Jehu slew all that remained of the house of Ahab in Jezreel, and all his great men, and his kinsfolks, and his 
priests, until he left him none remaining.
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And when he came to Samaria, he slew all that remained unto Ahab in Samaria, till he had destroyed him, 
according to the saying of the LORD, which he spake to Elijah.
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Nevertheless they departed not from the sins of the house of Jeroboam, who made Israel sin, [but] walked therein: 
and there remained the grove also in Samaria.]
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And he carried away all Jerusalem, and all the princes, and all the mighty men of valour, [even] ten thousand 
captives, and all the craftsmen and smiths: none remained, save the poorest sort of the people of the land.
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And [as for] the people that remained in the land of Judah, whom Nebuchadnezzar king of Babylon had left, even 
over them he made Gedaliah the son of Ahikam, the son of Shaphan, ruler.
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And the ark of God remained with the family of Obededom in his house three months. And the LORD blessed the 
house of Obededom, and all that he had.
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So I was great, and increased more than all that were before me in Jerusalem: also my wisdom remained with me.
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When the king of Babylon's army fought against Jerusalem, and against all the cities of Judah that were left, 
against Lachish, and against Azekah: for these defenced cities remained of the cities of Judah.
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For though ye had smitten the whole army of the Chaldeans that fight against you, and there remained [but] 
wounded men among them, [yet] should they rise up every man in his tent, and burn this city with fire.
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For though ye had smitten the whole army of the Chaldeans that fight against you, and there remained [but] 
wounded men among them, [yet] should they rise up every man in his tent, and burn this city with fire.
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For though ye had smitten the whole army of the Chaldeans that fight against you, and there remained [but] 
wounded men among them, [yet] should they rise up every man in his tent, and burn this city with fire.
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For though ye had smitten the whole army of the Chaldeans that fight against you, and there remained [but] 
wounded men among them, [yet] should they rise up every man in his tent, and burn this city with fire.
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For though ye had smitten the whole army of the Chaldeans that fight against you, and there remained [but] 
wounded men among them, [yet] should they rise up every man in his tent, and burn this city with fire.
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For though ye had smitten the whole army of the Chaldeans that fight against you, and there remained [but] 
wounded men among them, [yet] should they rise up every man in his tent, and burn this city with fire.
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24_JER_37:10 For though ye had smitten the whole army of the Chaldeans that fight against you, and there 
remained [but] wounded men among them, [yet] should they rise up every man in his tent, and burn this city with 
fire.
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When Jeremiah was entered into the dungeon, and into the cabins, and Jeremiah had remained there many days;
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When Jeremiah was entered into the dungeon, and into the cabins, and Jeremiah had remained there many days;
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When Jeremiah was entered into the dungeon, and into the cabins, and Jeremiah had remained there many days;
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When Jeremiah was entered into the dungeon, and into the cabins, and Jeremiah had remained there many days;
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When Jeremiah was entered into the dungeon, and into the cabins, and Jeremiah had remained there many days;
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When Jeremiah was entered into the dungeon, and into the cabins, and Jeremiah had remained there many days;
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24_JER_37:16 When Jeremiah was entered into the dungeon, and into the cabins, and Jeremiah had remained 
there many days;
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Then Zedekiah the king commanded that they should commit Jeremiah into the court of the prison, and that they 
should give him daily a piece of bread out of the bakers' street, until all the bread in the city were spent. Thus 
Jeremiah remained in the court of the prison.
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Then Zedekiah the king commanded that they should commit Jeremiah into the court of the prison, and that they 
should give him daily a piece of bread out of the bakers' street, until all the bread in the city were spent. Thus 
Jeremiah remained in the court of the prison.
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Then Zedekiah the king commanded that they should commit Jeremiah into the court of the prison, and that they 
should give him daily a piece of bread out of the bakers' street, until all the bread in the city were spent. Thus 
Jeremiah remained in the court of the prison.
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Then Zedekiah the king commanded that they should commit Jeremiah into the court of the prison, and that they 
should give him daily a piece of bread out of the bakers' street, until all the bread in the city were spent. Thus 
Jeremiah remained in the court of the prison.
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Then Zedekiah the king commanded that they should commit Jeremiah into the court of the prison, and that they 
should give him daily a piece of bread out of the bakers' street, until all the bread in the city were spent. Thus 
Jeremiah remained in the court of the prison.
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Then Zedekiah the king commanded that they should commit Jeremiah into the court of the prison, and that they 
should give him daily a piece of bread out of the bakers' street, until all the bread in the city were spent. Thus 
Jeremiah remained in the court of the prison.
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24_JER_37:21 Then Zedekiah the king commanded that they should commit Jeremiah into the court of the prison,
and that they should give him daily a piece of bread out of the bakers' street, until all the bread in the city were 
spent. Thus Jeremiah remained in the court of the prison.
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So they drew up Jeremiah with cords, and took him up out of the dungeon: and Jeremiah remained in the court of 
the prison.
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So they drew up Jeremiah with cords, and took him up out of the dungeon: and Jeremiah remained in the court of 
the prison.
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So they drew up Jeremiah with cords, and took him up out of the dungeon: and Jeremiah remained in the court of 
the prison.
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So they drew up Jeremiah with cords, and took him up out of the dungeon: and Jeremiah remained in the court of 
the prison.
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So they drew up Jeremiah with cords, and took him up out of the dungeon: and Jeremiah remained in the court of 
the prison.
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So they drew up Jeremiah with cords, and took him up out of the dungeon: and Jeremiah remained in the court of 
the prison.

24_JER_38_13 (7).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_38/24_JER_38_13/right.html


24_JER_38:13 So they drew up Jeremiah with cords, and took him up out of the dungeon: and Jeremiah remained 
in the court of the prison.
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Then Nebuzaradan the captain of the guard carried away captive into Babylon the remnant of the people that 
remained in the city, and those that fell away, that fell to him, with the rest of the people that remained.
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Then Nebuzaradan the captain of the guard carried away captive into Babylon the remnant of the people that 
remained in the city, and those that fell away, that fell to him, with the rest of the people that remained.
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Then Nebuzaradan the captain of the guard carried away captive into Babylon the remnant of the people that 
remained in the city, and those that fell away, that fell to him, with the rest of the people that remained.
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Then Nebuzaradan the captain of the guard carried away captive into Babylon the remnant of the people that 
remained in the city, and those that fell away, that fell to him, with the rest of the people that remained.
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Then Nebuzaradan the captain of the guard carried away captive into Babylon the remnant of the people that 
remained in the city, and those that fell away, that fell to him, with the rest of the people that remained.
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Then Nebuzaradan the captain of the guard carried away captive into Babylon the remnant of the people that 
remained in the city, and those that fell away, that fell to him, with the rest of the people that remained.
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24_JER_39:09 Then Nebuzaradan the captain of the guard carried away captive into Babylon the remnant of the 
people that remained in the city, and those that fell away, that fell to him, with the rest of the people that 
remained.
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Then Ishmael carried away captive all the residue of the people that [were] in Mizpah, [even] the king's daughters,
and all the people that remained in Mizpah, whom Nebuzaradan the captain of the guard had committed to 
Gedaliah the son of Ahikam: and Ishmael the son of Nethaniah carried them away captive, and departed to go 
over to the Ammonites.
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Then Ishmael carried away captive all the residue of the people that [were] in Mizpah, [even] the king's daughters,
and all the people that remained in Mizpah, whom Nebuzaradan the captain of the guard had committed to 
Gedaliah the son of Ahikam: and Ishmael the son of Nethaniah carried them away captive, and departed to go 
over to the Ammonites.
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Then Ishmael carried away captive all the residue of the people that [were] in Mizpah, [even] the king's daughters,
and all the people that remained in Mizpah, whom Nebuzaradan the captain of the guard had committed to 
Gedaliah the son of Ahikam: and Ishmael the son of Nethaniah carried them away captive, and departed to go 
over to the Ammonites.
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Then Ishmael carried away captive all the residue of the people that [were] in Mizpah, [even] the king's daughters,
and all the people that remained in Mizpah, whom Nebuzaradan the captain of the guard had committed to 
Gedaliah the son of Ahikam: and Ishmael the son of Nethaniah carried them away captive, and departed to go 
over to the Ammonites.
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Then Ishmael carried away captive all the residue of the people that [were] in Mizpah, [even] the king's daughters,
and all the people that remained in Mizpah, whom Nebuzaradan the captain of the guard had committed to 
Gedaliah the son of Ahikam: and Ishmael the son of Nethaniah carried them away captive, and departed to go 
over to the Ammonites.

24_JER_41_10 (6).html

http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_41/24_JER_41_10/right.html


Verse Studies 24_JER_41_10

Then Ishmael carried away captive all the residue of the people that [were] in Mizpah, [even] the king's daughters,
and all the people that remained in Mizpah, whom Nebuzaradan the captain of the guard had committed to 
Gedaliah the son of Ahikam: and Ishmael the son of Nethaniah carried them away captive, and departed to go 
over to the Ammonites.
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24_JER_41:10 Then Ishmael carried away captive all the residue of the people that [were] in Mizpah, [even] the 
king's daughters, and all the people that remained in Mizpah, whom Nebuzaradan the captain of the guard had 
committed to Gedaliah the 22_SON_of Ahikam: and Ishmael the 22_SON_of Nethaniah carried them away 
captive, and departed to go over to the Ammonites.
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Moab hath been at ease from his youth, and he hath settled on his lees, and hath not been emptied from vessel to 
vessel, neither hath he gone into captivity: therefore his taste remained in him, and his scent is not changed.
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Moab hath been at ease from his youth, and he hath settled on his lees, and hath not been emptied from vessel to 
vessel, neither hath he gone into captivity: therefore his taste remained in him, and his scent is not changed.
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Moab hath been at ease from his youth, and he hath settled on his lees, and hath not been emptied from vessel to 
vessel, neither hath he gone into captivity: therefore his taste remained in him, and his scent is not changed.
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Moab hath been at ease from his youth, and he hath settled on his lees, and hath not been emptied from vessel to 
vessel, neither hath he gone into captivity: therefore his taste remained in him, and his scent is not changed.
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Moab hath been at ease from his youth, and he hath settled on his lees, and hath not been emptied from vessel to 
vessel, neither hath he gone into captivity: therefore his taste remained in him, and his scent is not changed.
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Moab hath been at ease from his youth, and he hath settled on his lees, and hath not been emptied from vessel to 
vessel, neither hath he gone into captivity: therefore his taste remained in him, and his scent is not changed.
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24_JER_48:11 Moab hath been at ease from his youth, and he hath settled on his lees, and hath not been emptied 
from vessel to vessel, neither hath he gone into captivity: therefore his taste remained in him, and his scent is not 
changed.
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The mighty men of Babylon have forborne to fight, they have remained in [their] holds: their might hath failed; 
they became as women: they have burned her dwellingplaces; her bars are broken.
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The mighty men of Babylon have forborne to fight, they have remained in [their] holds: their might hath failed; 
they became as women: they have burned her dwellingplaces; her bars are broken.
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The mighty men of Babylon have forborne to fight, they have remained in [their] holds: their might hath failed; 
they became as women: they have burned her dwellingplaces; her bars are broken.
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The mighty men of Babylon have forborne to fight, they have remained in [their] holds: their might hath failed; 
they became as women: they have burned her dwellingplaces; her bars are broken.
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The mighty men of Babylon have forborne to fight, they have remained in [their] holds: their might hath failed; 
they became as women: they have burned her dwellingplaces; her bars are broken.
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The mighty men of Babylon have forborne to fight, they have remained in [their] holds: their might hath failed; 
they became as women: they have burned her dwellingplaces; her bars are broken.
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24_JER_51:30 The mighty men of Babylon have forborne to fight, they have remained in [their] holds: their 
might hath failed; they became as women: they have burned her dwellingplaces; her bars are broken.
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Then Nebuzaradan the captain of the guard carried away captive [certain] of the poor of the people, and the 
residue of the people that remained in the city, and those that fell away, that fell to the king of Babylon, and the 
rest of the multitude.
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Then Nebuzaradan the captain of the guard carried away captive [certain] of the poor of the people, and the 
residue of the people that remained in the city, and those that fell away, that fell to the king of Babylon, and the 
rest of the multitude.
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Then Nebuzaradan the captain of the guard carried away captive [certain] of the poor of the people, and the 
residue of the people that remained in the city, and those that fell away, that fell to the king of Babylon, and the 
rest of the multitude.
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Then Nebuzaradan the captain of the guard carried away captive [certain] of the poor of the people, and the 
residue of the people that remained in the city, and those that fell away, that fell to the king of Babylon, and the 
rest of the multitude.
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Then Nebuzaradan the captain of the guard carried away captive [certain] of the poor of the people, and the 
residue of the people that remained in the city, and those that fell away, that fell to the king of Babylon, and the 
rest of the multitude.
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Then Nebuzaradan the captain of the guard carried away captive [certain] of the poor of the people, and the 
residue of the people that remained in the city, and those that fell away, that fell to the king of Babylon, and the 
rest of the multitude.
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24_JER_52:15 Then Nebuzaradan the captain of the guard carried away captive [certain] of the poor of the 
people, and the residue of the people that remained in the city, and those that fell away, that fell to the king of 
Babylon, and the rest of the multitude.
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Thou hast called as in a solemn day my terrors round about, so that in the day of the LORD'S anger none escaped 
nor remained: those that I have swaddled and brought up hath mine enemy consumed.
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Thou hast called as in a solemn day my terrors round about, so that in the day of the LORD'S anger none escaped 
nor remained: those that I have swaddled and brought up hath mine enemy consumed.
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Thou hast called as in a solemn day my terrors round about, so that in the day of the LORD'S anger none escaped 
nor remained: those that I have swaddled and brought up hath mine enemy consumed.
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Thou hast called as in a solemn day my terrors round about, so that in the day of the LORD'S anger none escaped 
nor remained: those that I have swaddled and brought up hath mine enemy consumed.
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Thou hast called as in a solemn day my terrors round about, so that in the day of the LORD'S anger none escaped 
nor remained: those that I have swaddled and brought up hath mine enemy consumed.
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Then I came to them of the captivity at Telabib, that dwelt by the river of Chebar, and I sat where they sat, and 
remained there astonished among them seven days.
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Therefore I was left alone, and saw this great vision, and there remained no strength in me: for my comeliness was
turned in me into corruption, and I retained no strength.
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But the prince of the kingdom of Persia withstood me one and twenty days: but, lo, Michael, one of the chief 
princes, came to help me; and I remained there with the kings of Persia.
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For how can the servant of this my lord talk with this my lord? for as for me, straightway there remained no 
strength in me, neither is there breath left in me.
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And thou, Capernaum, which art exalted unto heaven, shalt be brought down to hell: for if the mighty works, 
which have been done in thee, had been done in Sodom, it would have remained until this day.
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And they did all eat, and were filled: and they took up of the fragments that remained twelve baskets full.
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And when he came out, he could not speak unto them: and they perceived that he had seen a vision in the temple: 
for he beckoned unto them, and remained speechless.
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Therefore they gathered [them] together, and filled twelve baskets with the fragments of the five barley loaves, 
which remained over and above unto them that had eaten.
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Whiles it remained, was it not thine own? and after it was sold, was it not in thine own power? why hast thou 
conceived this thing in thine heart? thou hast not lied unto men, but unto God.
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And falling into a place where two seas met, they ran the ship aground; and the forepart stuck fast, and remained 
unmoveable, but the hinder part was broken with the violence of the waves.
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